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●	Zur	Funktion	der	Anlaufentlas-	
	 tung	ist	ein	Rückschlagventil		 	
 erforderlich! (Nicht im Lieferum- 

 fang enthalten)

●	Einbau	des	Rückschlagventils		
	 in	der	Druckleitung	unmittelbar		
 nach dem Verdichter!

●	Individuelle	Auslegung	des
	 Rückschlagventils	nach	Ein-	 	
	 satzbedingungen	festlegen!
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●	 Pour	le	fonctionnement	d‘un		 	
 délestage de démarrage il faut  

 monter une soupape de retenue! 

	 (N‘étant	pas	comprise	dans		 	
	 l‘étendue	de	livraison)

●	 Montage	de	la	soupape	de		 	
 retenue dans la conduite de   

 refoulement directement après  

 le compresseur!

●	 Déterminer	le	dimensionnement		
	 individuel	de	la	soupape	de		 	
	 retenue	suivant	les	données		 	
	 d‘utilisation!

●	 For	the	operatability	of	the	start	 
	 unloader	a	non-return	valve	is 

	 required!	(Not	being	included	in 

	 the	extent	of	delivery)

●	 The	non-return	valve	must	be			
mounted in the pressure line   

	 directly	after	the	compressor!

●	 Define	individual	dimensioning	 
	 of	the	non-return	valve	accor- 
	 ding	to	given	conditions	of	 
 application!
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